
 

 

 

Wiege-Mie. Een analyse van de novelle van 

J.J. Cremer uit 1853.  

Jacob Cremer documentatiecentrum. 

 

Dit verhaal van J.J. Cremer volgt het leven van Wiege-Mie, een jonge vrouw die 

als baby in een ijzeren wieg langs de weg werd gevonden. Na het overlijden van 

haar pleegmoeder wordt zij liefderijk opgenomen door de arme dagloner Peter 

Janssen en zijn echtgenote. Tijdens het vermaken van de oude wieg ontdekken zij 

een verborgen fortuin van drieduizend gulden in de voering van de bekleding. Een 

bijgevoegde brief onthult dat dit geld bestemd is voor haar toekomstige geluk en 

huwelijk. Dankzij deze onverwachte erfenis verbetert de welvaart van het hele 

gezin aanzienlijk. Uiteindelijk vindt Mie de liefde bij de broer van vrouw Janssen, 

waarmee haar mysterieuze afkomst leidt tot een gezegend nieuw begin. 

De mysterieuze afkomst van Marie, in het dorp algemeen bekend als Wiege-Mie, 

heeft een wisselende invloed op haar sociale positie. Hoewel zij door de 

dorpelingen wordt gewaardeerd, zorgt het gebrek aan bekende familiebanden voor 

zowel kwetsbaarheid als uiteindelijke voorspoed. 

Haar positie in het dorp kan als volgt worden samengevat: 

• Sociale uitsluiting en kwetsbaarheid: Omdat niemand weet wie zij werkelijk is, 

heeft Marie geen officiële status of familie waarop zij kan terugvallen na de dood 

van haar pleegouders, Cloas en Heintje Hermsen. Dit wordt pijnlijk duidelijk 

wanneer de gierige erfgenaam, Jaap Jolles, haar hardhandig het huis uitzet. Hij 

kleineert haar door haar een "inhoudige dèn" te noemen die jarenlang voor niets bij 

haar pleegmoeder zou hebben gegeten. Zonder de bescherming van een bekende 

afkomst staat zij op dat moment geheel alleen in de wereld. 

• Algemene sympathie: Ondanks de onduidelijkheid over haar wortels, geniet 

Marie veel sympathie in het dorp. Ze wordt beschreven als een "schoon meisje" 



dat door iedereen wordt beklaagd. De dorpelingen houden van haar vanwege haar 

goede karakter; ze wordt de "algemeen beminde Wiege-Mie" genoemd. 

• De naam als sociaal stempel: Haar identiteit is onlosmakelijk verbonden met de 

manier waarop ze gevonden is: in een ijzeren wieg langs de weg. Deze 

"zonderlinge naam", Wiege-Mie, herinnert de bewoners constant aan haar 

mysterieuze aankomst in het dorp achttien jaar eerder. 

• Economische en sociale stabiliteit door de wieg: Uiteindelijk is het juist haar 

mysterieuze afkomst die haar sociale positie veiligstelt. In de voering van haar wieg 

wordt een bedrag van drieduizend gulden gevonden, een fortuin dat was 

achtergelaten door haar onbekende ouders om haar levensgeluk te bevestigen. Dit 

geld stelt haar in staat om een waardevol lid van het gezin Janssen te worden en 

uiteindelijk te trouwen met een "brave boerenzoon" (de broer van vrouw Janssen). 

Hoewel Marie uiteindelijk volledig integreert en een gerespecteerde positie 

verwerft door haar huwelijk en rijkdom, blijft de kern van haar afkomst een 

onopgelost raadsel voor het hele dorp. 

 

In de novelle wordt het Betuws dialect op een zeer prominente en karakteristieke 

wijze gebruikt, vooral om de personages tot leven te wekken en de lokale sfeer van 

het dorp te benadrukken. Het dialect functioneert als een fonetische weergave van 

de volkstaal, die sterk afwijkt van de meer formele schrijftaal van de verteller. 

De ervaring van het dialect in de novelle kenmerkt zich door: 

• Specifieke klankverschuivingen: Veel woorden worden geschreven zoals ze in 

de streek worden uitgesproken. Voorbeelden zijn "neis" voor nieuws, "derp" voor 

dorp, "moar" voor maar en "woar" voor waar. Ook de 'i' wordt vaak vervangen of 

toegevoegd, zoals in "miskien" of "bi'j". 

• Regionaal vocabulaire: Er worden woorden gebruikt die specifiek zijn voor de 

streek of de sociale klasse van de personages. Enkele voorbeelden uit de bronnen 

zijn: 

    ◦ "Blujen" (bloedjes) wanneer er over kinderen wordt gesproken ("zes blujen 

van keinders"). 

    ◦ "Veralterierd" om aan te geven dat iemand erg ontdaan of in de war is. 

    ◦ "Dern" (deerne/meid), wat zowel neutraal als denigrerend gebruikt kan 

worden, zoals door de gierige Jaap Jolles ("inhoalige dèn"). 

    ◦ "Gruts" voor trots ("ai nou moar niet te gruts bint"). 

• Inslikkingen en samentrekkingen: Het dialect bootst de snelheid van de 

gesproken taal na met vormen als "hei je" (heb je), "hek" (heb ik), "da'k" (dat ik) en 

"mo'i" (moet je). 

• Typerend taalgebruik per situatie: Het dialect wordt gebruikt om emotie en 

intimiteit te tonen. Zo spreekt Peter Janssen zijn vrouw Net teder aan, maar 

gebruikt hij hetzelfde dialect om zijn verbazing uit te drukken bij het vinden van 

het geld ("Herre Jenig ze zin krek as de bankpampierkes"). Ook de afslager op het 

erfhuis gebruikt dialect om de sfeer te verlevendigen en kopers te trekken. 

De bronnen tonen aan dat het dialect niet alleen een taalkundig instrument is, maar 

ook een sociale functie heeft: het verbindt de dorpelingen met elkaar en markeert 



Marie (ondanks haar mysterieuze afkomst) als een onderdeel van deze 

gemeenschap, aangezien zij de taal volledig deelt en overneemt. 

 

Het centrale thema van de novelle "Wiege-Mie" is de beloning van 

onbaatzuchtige naastenliefde en barmhartigheid, geleid door het geloof in de 

goddelijke voorzienigheid. De novelle laat zien hoe een arme maar vrome familie 

wordt gezegend voor het opvangen van een verstoten weesmeisje. 

Dit thema komt tot uiting in de volgende motieven: 

• Barmhartigheid versus hebzucht: Er is een scherp contrast tussen de familie 

Janssen en de erfgenaam Jaap Jolles. Jolles wordt beschreven als "gierig" en 

"hardvochtig" omdat hij Marie zonder pardon op straat zet na de dood van haar 

pleegmoeder,. Daartegenover staan Peter en Net Janssen, die ondanks hun eigen 

armoede en hun "zes blujen van keinders" (zes jonge kinderen) besluiten Marie in 

huis te nemen,. 

• Goddelijke voorzienigheid: De beslissing van de Janssens om Marie te helpen 

komt voort uit een religieuze overtuiging. Vrouw Janssen heeft een droom waarin 

een engel haar vertelt: "doet ze ook desgelieks" (doe voor anderen wat je wilt dat 

zij voor jou doen). Zij en Peter zien het als "Gods wil" om Marie als hun eigen 

kind te verzorgen, in het vertrouwen dat dit hen in het hiernamaals vergolden zal 

worden. 

• De Beloning van de goede daad: Het thema wordt letterlijk verzilverd wanneer 

de Janssens de oude wieg van Marie op de veiling kopen. In de voering vinden zij 

drieduizend gulden, een fortuin dat was achtergelaten door Marie's onbekende 

ouders. Dit sluit aan bij de tekst op het briefje dat achttien jaar eerder in de wieg 

lag: "God zal 't hem loonen". Hoewel Peter kortstondig door de "geldduuvel" 

wordt verleid om het geld zelf te houden, overwint zijn eerlijkheid en wordt de 

rijkdom uiteindelijk gebruikt om het geluk van zowel Marie als het gezin Janssen te 

verzekeren,,. 

• Dankbaarheid en integriteit: Marie toont haar goede karakter door het geld 

onmiddellijk aan de Janssens te willen afstaan uit dankbaarheid voor hun zorg. De 

uiteindelijke boodschap van de bronnen wordt samengevat aan het eind: de beste 

huisgenoten zijn arbeidzaamheid, matigheid en spaarzaamheid, die welvaart 

uitnodigen. 

 

De vertelling "Wiege-Mie" van J.J. Cremer kan het best worden beschreven als een 

combinatie van volksrealisme en stichtelijke idealisering. Hoewel de setting en 

de taal zeer realistisch zijn, neigt het plot naar een geïdealiseerd, bijna 

sprookjesachtig beeld van de morele orde. 

Hieronder volgt een analyse van beide aspecten op basis van de bronnen: 

Realistische elementen: 

De novelle bevat sterke realistische kenmerken die de dagelijkse realiteit van het 

19e-eeuwse Betuwse dorpsleven weergeven: 

• Taalgebruik: Het meest opvallende realistische aspect is het gebruik van het 

Betuws dialect. Woorden als "neis" (nieuws), "derp" (dorp) en "blujen" 

(bloedjes/kinderen) geven een rauwe, authentieke klank aan de dialogen. 



• Sociale omstandigheden: De novelle schuwt de harde realiteit van de armoede 

niet. Peter Janssen wordt beschreven als een "starke errebeijer" (sterke arbeider), 

maar zijn vrouw Net maakt zich grote zorgen over de toekomst: "de spuling op 

zoo'n wies hoe langer hoe dunder wordt". Ook de beschrijving van het erfhuis (de 

veiling), waar de bezittingen van een overledene openbaar worden verkocht, geeft 

een accuraat beeld van de toenmalige rechtspraktijk en sociale hardheid. 
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